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ACUERDO DE AGRUPACIÓN DE ENTIDADES PARTICIPANTES EN EL PROYECTO DE INVESTIGACIÓN “XXXXXXXXXXXXX” EXIGIDO EN LA CONVOCATORIA 2024 PARA EL DESARROLLO DE PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN APLÍCADA Y DESARROLLO EXPERIMENTAL. LÍNEA 2, APROBADA MEDIANTE RESOLUCIÓN DE 11 DE JUNIO DE 2024, DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE PLANIFICACIÓN DE LA INVESTIGACIÓN, DE LA CONSEJERÍA DE UNIVERSIDAD, INVESTIGACIÓN E INNOVACIÓN
En la ciudad de Sevilla, a fecha de firma.
REUNIDOS

De una parte, D. Miguel  Ángel Castro Arroyo, en su condición de Señor Rector Magnífico  de la Universidad  de Sevilla, actuando  en nombre y representación de esta Universidad, con C.I.F. Q-4118001-I, y domicilio social en la calle San Fernando nº4, 41004-Sevilla; actuando en representación de la misma de acuerdo con el artículo 50 de la Ley Orgánica 2/2023, de 22 de marzo, del Sistema Universitario y con el artículo 20 y concordantes del Estatuto de la Universidad de Sevilla, aprobado por el Decreto 324/2003, de 25 de noviembre y modificado por Decreto 55/2017, de 11 de abril, en virtud del nombramiento efectuado por el Decreto 198/2020, de 1 de diciembre (BOJA núm. 235, de 4 de diciembre 2020).

De otra parte, (INDICAR REPRESENTANTE LEGAL DE CADA ENTIDAD PARTICIPANTE EN LA AGRUPACIÓN Y LA NORMATIVA QUE LE HABILITA ESA REPRESENTACIÓN. ……………………………………………….
Se reconocen las partes, con capacidad legal suficiente y poder bastante para este acto y al efecto intervienen en función de los respectivos cargos que han quedado expresados y en el ejercicio de las facultades que a cada uno les están conferidas, reconociéndose mutuamente plena y expresa capacidad para obligarse con el carácter en el que intervienen, y a tal fin

EXPONEN

Que las Partes desean constituir una agrupación sin personalidad jurídica exigida para la presentación de la solicitud de ayuda del proyecto “NOMBRE DEL PROYECTO”. (en adelante el PROYECTO), al amparo de lo dispuesto en la orden de 23 de Abril de 2024 de la CONSEJERÍA DE UNIVERSIDAD, INVESTIGACIÓN E INNOVACIÓN POR LA QUE SE APRUEBAN LAS BASES REGULADORAS PARA EL DESARROLLO DE PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN POR LOS AGENTES DEL SISTEMA ANDALUZ DEL CONOCIMIENTO, y al amparo también de lo dispuesto en la RESOLUCIÓN DE 11 DE JUNIO DE 2024, DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE PLANIFICACIÓN DE LA INVESTIGACIÓN, POR LA QUE SE CONVOCAN PARA EL EJERCICIO 2024 LAS SUBVENCIONES A CONCEDER, EN RÉGIMEN DE CONCURRENCIA COMPETITIVA, DESTINADAS A 
FINANCIAR EL DESARROLLO DE PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN APLICADA Y DESARROLLO EXPERIMENTAL POR LOS AGENTES DEL SISTEMA ANDALUZ DEL CONOCIMIENTO, AL AMPARO DE LA LÍNEA 2 DESTINADA A FINANCIAR EL DESARROLLO DE PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN APLICADA Y DESARROLLO EXPERIMENTA (en adelante convocatoria).
CLÁUSULAS

1ª.- OBJETO Y ALCANCE.
El objeto del presente Acuerdo es formalizar la creación de una agrupación sin personalidad jurídica propia integrada por las entidades firmantes (en adelante, la Agrupación) y establecer los derechos y obligaciones de cada una de las Partes relativos a la ejecución del Proyecto INDICAR NOMBRE COMPLETO DEL PROYECTO” (en adelante el Proyecto).
El objeto de la Agrupación es llevar a cabo el Proyecto una vez sea concedido, con base en la Resolución de concesión de la convocatoria.
La ENTIDAD COORDINADORA XXX actuará como responsable de la coordinación científico-técnica y económico-administrativa del PROYECTO, en adelante el Coordinador, siendo el resto de las Partes participantes en el mismo. El Coordinador, previa aceptación de las Partes, solicita financiación a la convocatoria de concesión de ayudas indicada en las exposiciones iniciales. Aceptando las Partes la realización del Proyecto de acuerdo con la documentación exigible solicitada en la presentación de la ayuda, aceptando igualmente los derechos y obligaciones exigibles con la legislación aplicable en general y con lo establecido, en particular, en la Orden de bases y la convocatoria de ayudas descritas anteriormente, como en lo que se especifique en la Resolución de concesión de la ayuda.
Para la financiación del desarrollo del Proyecto la Agrupación prevé presentar una solicitud conjunta de ayuda a la Convocatoria. 

Mediante la firma del presente Acuerdo, cada uno de los Miembros de la Agrupación faculta a la entidad coordinadora a actuar como Representante de la agrupación, para realizar todos los trámites necesarios a los efectos de que éste opte en nombre de la Agrupación a la ayuda de la Convocatoria para el desarrollo del Proyecto, en los términos y condiciones establecidos en la Memoria Técnica y en el Presupuesto del Proyecto inicialmente acordados por los Miembros.
2ª.- OBLIGACIONES DE LAS PARTES.
La relación entre las Partes es la establecida por el presente Acuerdo para que, en calidad de integrantes de la Agrupación, puedan llevar a cabo la realización del Proyecto.
Las entidades participantes en la Agrupación serán referidas individuamente como “el Miembro” o colectivamente como “los Miembros”.

Para la financiación del desarrollo del Proyecto la Agrupación ha presentado una propuesta integrada, equilibrada y completa, conforme a la convocatoria.

Mediante la firma del presente Acuerdo, los Miembro de la Agrupación facultan al Representante para realizar todos los trámites necesarios a los efectos de que éste opte en nombre de la Agrupación a la ayuda de la Convocatoria para el desarrollo del Proyecto, en los términos y condiciones establecidos en la Memoria Técnica y en el Presupuesto del Proyecto inicialmente acordados por los Miembros. (ANEXAR PRESUPUESTO Y MEMORÍA CIENTÍCO-TÉCNICA).
Los derechos y obligaciones de estos vendrán determinados por lo que se establezca tanto en las normas expresamente citadas a lo largo del Acuerdo de Agrupación, como por las reglas que en tal sentido puedan derivarse de la Convocatoria cuya financiación permite el desarrollo del Acuerdo y de la Resolución por la que finalmente se conceda la ayuda.
Todas las Partes declaran conocer todos los documentos de la propuesta, siendo esta documentación limitativa del alcance de los derechos y obligaciones de las Partes en cuanto a tareas a realizar y presupuesto a ejecutar se refiere. Las Partes deberán tomar todas las medidas necesarias y razonables para realizar a tiempo sus tareas asignadas en el plan de trabajo del PROYECTO, y tener disponible a tiempo las informaciones y resultados para las otras Partes cuando así se hubiera acordado para el normal desarrollo del PROYECTO.
En ningún momento existirá relación laboral entre los investigadores de cualquier Parte con respecto a la otra.
Cualquier obligación del Acuerdo consistente en que los Miembros obtengan o consigan un determinado Resultado, tal y como se define más adelante, se entenderá, cuando así lo exija el contexto, como una obligación de los Miembros, de realizar todos los esfuerzos razonables y, en general, cualesquiera actos y suscripción de aquellos documentos que sean necesarios para lograr tal Resultado y conseguir el pleno cumplimiento del Acuerdo.
Los Miembros se obligan a cumplir con todas las formalidades requeridas para la tramitación del

expediente de la ayuda, a suministrar al Representante la documentación e información que fuera

necesaria en el marco de la ayuda y a abstenerse de realizar cualquier acto que pueda tener la

consideración de incumplimiento de la referida obligación o que pueda afectar negativamente a la concesión definitiva de la ayuda o, una vez obtenida, a la formalización de esta.
El presente acuerdo de agrupación quedará sin efecto en caso de no concederse la ayuda para la realización del PROYECTO.

3ª.- COMPOSICIÓN Y ORGANIZACIÓN DE LA AGRUPACIÓN 

El despliegue de los efectos jurídicos de la constitución de la Agrupación formada por las Partes

coincidirá con la concesión de la ayuda para el desarrollo del proyecto innovador.
La composición de la Agrupación en el momento de la solicitud se presenta a continuación, y así deberá mantenerse durante toda la vigencia de dicho Acuerdo:
	PARTE FIRMANTE
	TIPO DE ENTIDAD PARTICIPANTE

	EJEMPLO (UCO)
	Miembro beneficiario

	EJEMPLO (UCA)
	Miembro beneficiario

	Añadir todas las entidades participantes
	


La Universidad de Sevilla (en adelante US), actuará, tal y como se define más adelante, como entidad Representante de la Agrupación.
4ª.-COMPROMISOS  DE EJECUCIÓN DE ACTIVIDADES ASUMIDOS POR CADA MIEMBRO DE LA AGRUPACIÓN Y PRESUPUESTO CORRESPONDIENTE A LAS ACTIVIDADES ASUMIDAS POR CADA MIEMBRO DE LA AGRUPACIÓN, E IMPORTE DE LA SUBVENCIÓN A APLICAR EN CADA CASO
4ª-1. Resumen y objetivos principales
Indicar UN RESUMEN  Y LOS OBJETIVOS PRINCIPALES DEL PROYECTO
4º-2. Resultados previstos
Indicar los resultados previstos del proyecto
4º-3 Actividades que se ejecutarán dentro del Proyecto por cada uno de los Miembros de la Agrupación se resumen en el siguiente cuadro: ANEXAR MEMORIA CT Y PRESUPUESTO
	ENTIDAD
	ACTIVIDADES PRINCIPALES DEL PROYECTO QUE VA A DESARROLLAR
	DESGLOSE PRESUPUESTO DE ACTIVIDADES
	IMPORTE TOTAL  A EJECUTAR POR CADA ENTIDAD PARTICIPANTE EXPRESADO EN  EN €
	IMPORTE TOTAL  A EJECUTAR POR CADA ENTIDAD PARTICIPANTE EXPRESADO  EN  % 

	EJEMPLO : UGR
	INDICAR EL TÍTULO DEL SUBPROYECTO QUE VA A DESARROLLAR LA UGR EJEMPLO “SP1 – (LiA2) Monitorización y seguimiento de la  redes de sensores” 
	
	150.000
	50,00%

	EJEMPLO: UCO
	INDICAR EL TÍTULO DEL SUBPROYECTO QUE VA A DESARROLLAR LA UCO. EJEMPLO “SP2 – (LiA2) Establecimiento de programas de monitoreo de indicadores de  cambio global” 
	
	79.000
	26,33%

	INSERTAR TANTAS FILAS COMO ENTIDADES PARTIPANTES
	
	
	71.000
	23,67%

	TOTAL PRESUPUESTO
	300.000 €
	100%


En caso de no concesión del importe total solicitado en el proyecto,  a cada entidad participante le corresponderá, el porcentaje indicado en la tabla anterior aplicado sobre el importe total concedido al proyecto.
Dichas actuaciones serán desarrolladas en las instalaciones de cada uno de los centros participantes por el personal investigador de los mismos.
Las actuaciones del Proyecto se llevarán a cabo en el territorio de la Comunidad Autónoma de Andalucía
	ENTIDAD PARTICIPANTE
	CÓDIGO DEL SUBPROYECTO
	NOMBRE SUBPROYECTO
	IP’S 
	TELF 
	 EMAIL

	EJEMPLO : UGR
	SP1 – (LiA2)
	Monitorización y seguimiento de la  redes de sensore
	Dr.Juan Rubio

Dra. Sonio Rute
	65X425X12

X4785X974
	xxxxx@ugr.es
xxxxx@ugr.es

	
	
	
	
	
	


5.- REPRESENTANTE O APODERADO ÚNICO DE LA AGRUPACIÓN, CON PODERES BASTANTES PARA CUMPLIR LAS OBLIGACIONES QUE, COMO BENEFICIARIO, CORRESPONDEN A LA AGRUPACIÓN.
La US actuará, además de como participante, como entidad representante de la agrupación, responsable de la Coordinación del PROYECTO y como interlocutora con la Administración (en adelante será referida como el Coordinador).
Las demás partes actuarán como participantes en el PROYECTO. Todas las entidades que forman parte de la agrupación ostentarán la condición de beneficiarias y deberán cumplir sus obligaciones como tales. El Coordinador canalizará la relación entre los participantes en el PROYECTO y aportará la documentación justificativa de la realización del PROYECTO.

Las partes designan al COORDINADOR como representante/apoderado único de la agrupación, para lo que facilitarán poderes bastantes que le posibiliten llevar a cabo las obligaciones que, como beneficiaria, corresponden a la agrupación.
6.-ORGANIZACIÓN INTERNA DE LA AGRUPACIÓN, PLAN DE CONTINGENCIAS Y DISPOSICIONES PARA LA RESOLUCIÓN DE LITIGIOS INTERNOS.

6.1. Organización interna de la agrupación.
La estructura organizativa de la Agrupación comprende los siguientes órganos de gobierno encargados de la gestión de la Agrupación y del Proyecto:
• Representante (R), como entidad representante de la Agrupación e intermediario entre las Partes y el organismo financiador, en los términos establecidos en la Convocatoria.
• Comité del Proyecto (CP), como órgano principal encargado de la toma de decisiones.
• Persona coordinadora científica-técnica del Proyecto, como persona física responsable de la coordinación de los distintos equipos participantes en las fases documental y de campo.
Representante (R)

La US, como Representante (R), desempeñará con carácter enunciativo, no limitativo, las siguientes funciones:
a) Figurar como solicitante de la ayuda en la Convocatoria y llevar a cabo las actuaciones derivadas de ello.

b) Coordinar la actuación de los Miembros de la Agrupación para el cumplimiento de las obligaciones que como beneficiarios de la subvención corresponden a la misma.

c) Impulsar y coordinar el Proyecto en todas sus fases.

d) Verificar y realizar el seguimiento del cumplimiento de la Memoria Técnica y del calendario relativo al Proyecto, debiendo, en su caso, preparar los preceptivos informes relativos a los avances experimentados en cuanto al desarrollo del Proyecto para someterlos, con posterioridad, a la consideración del Comité del Proyecto (en adelante, los Informes).
e) Notificar a los Miembros cualquier incumplimiento de sus obligaciones en relación con el Proyecto, así como la propuesta de actuaciones frente a la parte incumplidora.
f) Preparar las propuestas anuales de programa de trabajo, incluidas las modificaciones sobre la Memoria Técnica.
g) Distribuir toda la documentación a presentar en las reuniones del Comité del Proyecto.

h) Realizar el seguimiento con periodicidad mensual a cada uno de los Miembros de los aspectos técnico-científicos del Proyecto,

i) Informar a los otros Miembros sobre cualquier incidencia que pueda implicar un riesgo de carácter técnico-científico para el desarrollo y ejecución del Proyecto

j) Recopilar y comunicar a los Miembros toda la información técnico-científica de las tareas que pueda tener relevancia para el desarrollo del Proyecto, así como cualquier información y/o documentación que sea considerada de especial relevancia en relación con el desarrollo del Proyecto.

k) Las que se determinen, adicionalmente, en la resolución de concesión.
Actuará como Representante de la Agrupación la persona que ostente el cargo de Rector de la US.

Comité del Proyecto (CP)

El Comité del Proyecto será el órgano encargado de adoptar las principales decisiones relativas a la gestión y estará formado por la Persona coordinadora científica del Proyecto junto representantes de cada Miembro de la Agrupación. En ese sentido, el CP estará formado por:
EJEMPLO: 

Como persona coordinador/a científica del Proyecto. Se designa a D/Dª. XXXXXXXX, Catedrático del departamento de Ecología de la US. DESIGNAR A UN IP DE LA ENTIDAD COORDINADORA (US)
AHORA DESIGNAR A UN IP DE CADA  ENTIDAD PARTICIPANTE: 

EJEMPLO: 

Por parte de UGR, D. XXXXXXXXXX, Catedrático del departamento de Ecología y Doña XXXXXXXXXXXX, profesora titular del departamento de Ecología.

Por parte de UCO, D. XXXXXXXXXXX, Profesor Titular y Dña XXXXXXXXXXXXXXXXX, Profesora titular, ambos del Departamento de Ingeniería Forestal.

El Comité del Proyecto estará presidido por la persona coordinadora científica -técnica del proyecto.
Los Miembros de la Agrupación procurarán que sus representantes en el Comité del Proyecto tengan suficiente continuidad, y designarán a otra persona como su sustituta para el caso en que la primera no pueda asistir a las reuniones.
Funciones:

Corresponde al Comité del Proyecto el desempeño de las siguientes funciones generales:

a) Acordar la resolución del presente Acuerdo en el caso de que la Agrupación no resulte beneficiaria de la ayuda.
b) Decidir sobre cambios sustanciales o enmiendas de los términos de este Acuerdo y sus Anexos, así como del Proyecto.
c) Analizar el informe anual sobre el avance de las actividades del Proyecto elaborado por el Representante y establecer la necesidad de acciones correctoras en caso de que exista una desviación importante de los plazos e hitos técnicos inicialmente previstos, así como evaluar el estado de cumplimiento de las obligaciones de cada Participante, designación de una Parte como Miembro incumplidor y propuesta de indemnizaciones.
d) Decidir la entrada de nuevas Partes al Proyecto y su incorporación a este Acuerdo de Agrupación, que deberá ser aprobada, en todo caso, por el organismo financiador;

e) Gestión de conflictos y propuesta de solución en la interpretación del presente Acuerdo, así como de otros derivados del Proyecto, previo a la vía judicial.
f) Acordar la política de difusión pública de Resultados y logros del Proyecto que modifique o complemente lo establecido en el Acuerdo, que será acordada con la intervención de las Oficinas de Transferencia de Tecnología de los Miembros.
El CP se reunirá al menos una vez al año con carácter ordinario y, con carácter extraordinario a instancias del Representante o de cualquiera de los Miembros, previa convocatoria remitida a los

Miembros de la Agrupación por la Persona coordinadora científica del Proyecto acompañada del

orden del día propuesto. Durante la celebración de la reunión, las Partes, por mayoría simple, pueden aprobar la inclusión de asuntos adicionales en el orden del día. Los representantes del CP

podrán mantener la reunión mediante videoconferencia o audio conferencia en lugar de celebrar una reunión presencial, siempre y cuando se asegure la comunicación entre ellos en tiempo real y, por tanto, la unidad de acto.
Los borradores de Actas de las reuniones del CP serán remitidos a los/las miembros del CP y se introducirán los comentarios que se estimen oportunos a dichas Actas y que serán reflejados en su caso, en una nueva versión del borrador del Acta. Transcurrido el plazo que se estime sin comentarios, el borrador se considerará aceptado y se procederá al envío a las Partes de la versión final del Acta.
Toma de decisiones:

Cada Parte firmante tendrá un voto. La Parte declarada por el CP como incumplidora perderá su
derecho al voto hasta la subsanación del incumplimiento. En todo caso, la Parte incumplidora no podrán participar en las votaciones relativas a la aprobación de su separación o exclusión por incumplimiento.
La decisión relativa a la tarea (a) deberá ser tomada por unanimidad, requiriéndose el voto del 100% de los Miembros.
Para la válida constitución del CP se requerirá la presencia de un número de Miembros que representen dos tercios (2/3) de los votos, y los acuerdos se adoptarán por mayoría simple. Las decisiones serán vinculantes para todas las Partes, sin perjuicio del sometimiento de las disputas que puedan surgir a la jurisdicción competente, con arreglo a las previsiones contenidas en la cláusula relativa a la jurisdicción y resolución de conflictos.
En las reuniones podrá participar, con voz, pero sin voto, cualquier persona que se considere oportuna y haya sido invitada por cualquiera de los miembros de la Comisión.
A fin de evitar posibles conflictos de intereses, las Partes garantizarán en todo momento la transparencia en el funcionamiento y en la toma de decisiones del Proyecto. Las Partes pondrán en conocimiento del Comité del Proyecto cualquier circunstancia que pudiera generar un conflicto de intereses, debiendo los miembros del grupo operativo, así como sus representantes en el Comité del Proyecto, abstenerse de asistir y de intervenir en las deliberaciones que afecten a asuntos en los que puedan tener intereses particulares o que puedan comprometer la objetividad en la adopción de decisiones. Al comienzo de cada sesión del comité, se firmarán por cada asistente una declaración de conflicto de intereses (DACI).
En cualquier caso, ninguna de las decisiones tomadas por el CP podrá contravenir lo estipulado en la convocatoria de ayudas ni en la orden de bases reguladoras, ni en el resto de legislación de aplicación.
Cuando un Miembro pueda demostrar que su propio trabajo, sus costes, responsabilidades, derechos de propiedad intelectual o intereses legítimos se puedan ver seriamente afectados por una decisión del CP podrá ejercer un derecho de veto con respecto a la decisión o parte pertinente de la decisión.
En caso de ejercicio del derecho de veto, los/las miembros del CP harán todo lo posible para solucionar la situación que ocasionó el veto, con vistas a la satisfacción general de todos sus Miembros.
Las Partes no podrán vetar las decisiones relativas a su identificación como Parte incumplidora.

Una Parte declarada como incumplidora no puede vetar las decisiones relativas a su participación.
En todo momento se velará por la observancia del principio de no discriminación e igualdad de trato y de oportunidades entre hombres y mujeres.
Las Partes velarán en todo momento por la integración en la ejecución de los trabajos previstos de medidas destinadas a compensar, equilibrar y no perpetuar las desigualdades entre mujeres y hombres, u otros colectivos, en cumplimiento de la Ley 12/2007, de 26 de noviembre, para la promoción de la igualdad de género en Andalucía.
Asimismo, en lo referente a la fase de divulgación del Proyecto, todos los materiales, imágenes y

documentación utilizados evitarán cualquier imagen discriminatoria y estereotipos sexistas y, siempre que sea pertinente, se fomentarán valores de igualdad, pluralidad de roles y corresponsabilidad entre hombres y mujeres. Igualmente se trabajará activamente en reducir la brecha de género en los participantes en estas actividades, siendo especialmente proactivos en la

participación de las mujeres. 

Coordinación científica-técnica del Proyecto

El coordinador/a científico/a técnico/a del Proyecto será D. XXXXXXXXXXR, Catedrático del departamento de Ecología de la US. DESIGNAR A UN IP DE LA ENTIDAD COORDINADORA (US), que dirigirá y coordinará las fases documentales y de campo, sirviendo de punto de enlace de los distintos equipos multidisciplinares, asesorando y contribuyendo igualmente a la consecución de los hitos necesarios para la elaboración de los productos finales y divulgativos. Coordinará la difusión y divulgación de Resultados y acciones derivadas del Proyecto.
6.2. Plan de contingencias
INDICAR EL PLAN PREVISTO SI UNA ENTIDAD NO CUMPLE SU COMPROMISO. EXPLICAR COMO SE REDISTRIBUIRÁN LAS TAREAS, OBJETIVOS, ETC…
6.3 Disposiciones para la resolución de litigios internos

El Comité del Proyecto será el órgano encargado de la gestión de conflictos internos y propuesta de solución en la interpretación del presente Acuerdo, así como de otros derivados del Proyecto, previo a la vía judicial.
7.- PROCEDIMIENTO INTERNO QUE DEBE SEGUIR LA AGRUPACIÓN PARA LA SUSTITUCIÓN DE UNA ENTIDAD PARTICIPANTE

Ninguna Parte debe, sin el previo escrito de consentimiento de las otras Partes, asignar o transferir parcialmente los derechos y obligaciones recogidas bajo este Acuerdo. Las Partes acuerdan que no podrán ceder totalmente los derechos y obligaciones dimanantes del presente acuerdo a favor de un tercero sin el consentimiento previo y por escrito de las demás Partes, así como del organismo financiador. En caso de obtener dicho consentimiento, el cedente seguirá respondiendo de las obligaciones asumidas en el presente documento. La cesión en ningún caso afectará a los porcentajes y derechos atribuidos al resto de las Partes.

La agrupación podrá ser modificada en los siguientes casos:

1. Abandono de la participación
2. Altas en la agrupación
3. Incumplimiento e irregularidad

Cualquier Socio puede solicitar terminar su participación en el Proyecto notificando por escrito al resto de Socios con una antelación mínima de cuatro meses a la fecha de abandono, por correo certificado con acuse de recibo o por cualquier otro medio de comunicación fehaciente, su intención de finalizar su participación en el Proyecto e indicando las razones de la extinción de su participación.

Esta terminación requerirá el previo consentimiento escrito del resto de las Partes y del Órgano Concedente, a partir de la solicitud formulada por el Coordinador, junto a la propuesta de reasignación de tareas y presupuesto. La terminación de la participación surtirá efecto en la fecha de autorización por el Órgano Concedente.

Este abandono no afectará a sus obligaciones respecto a la confidencialidad, publicaciones o derechos de propiedad intelectual o industrial, teniendo las siguientes consecuencias:

−Tratará como Confidencial toda la información identificada como tal según la cláusula novena, durante un periodo de cinco (5) años desde la fecha de su abandono y no podrá solicitar ninguna patente, ni reclamar otro derecho de propiedad, ni publicar cualquier información o Conocimiento Generado del Proyecto obtenida después de la fecha de su abandono.

−Perderá los Derechos de Acceso a los Conocimientos Previos y a los Conocimientos Generados posteriores a su abandono.

−Permitirá que los otros Socios mantengan o soliciten, para los propósitos de la investigación llevada a cabo en el ámbito del Proyecto, los Derechos de Acceso a Conocimientos Previos y al Conocimiento Generado por él hasta la fecha de su abandono, hasta la finalización del Proyecto.

−Devolverá todos los equipos y materiales entregados por otros Socios o los destruirá, bajo solicitud expresa, haciéndose cargo de los costes.

−Asumirá sus deberes financieros contraídos con anterioridad a la fecha de su abandono, teniendo únicamente derecho a la ayuda por los gastos efectivamente realizados en el tiempo en que haya participado en el Proyecto.

−Será responsable ante el Órgano Concedente de la ayuda (préstamo/subvención) recibida por su participación en el Proyecto hasta la fecha de su abandono.

−Asumirá todas las obligaciones económicas que puedan ser exigidas por el Órgano Concedente a la Agrupación a causa de su abandono.

Proporcionará las correspondientes justificaciones del periodo durante el cual participó en el Proyecto, incluso después de la fecha de su abandono.

En la conclusión de este Acuerdo con la “Parte Incumplidora”, el procedimiento que se observará será el siguiente:

Si no se especificara otra cosa, a la finalización de este Acuerdo con la “Parte Incumplidora”, le seguirá, automáticamente, una petición conjunta de las otras Partes, a través del Comité del Proyecto, a la Administración Pública para la finalización de la resolución de la concesión de la ayuda solo en lo que respecta a la “Parte Incumplidora”.

El conjunto de tareas de la “Parte Incumplidora” especificadas en el programa de trabajo del PROYECTO podrá ser asignado a cualquiera de las otras Partes que desee llevar a cabo dichas tareas, o a otra empresa o institución que estén de acuerdo en aceptar los términos de este Acuerdo. Ante esta situación, todas las Partes, así como la Administración Pública, deben manifestar su conformidad con esta reasignación de tareas.

La “Parte Incumplidora” se compromete a realizar el reintegro de las cantidades que la Administración Pública, le hubiera hecho, por trabajos no realizados y/o justificados, así como los intereses de demora que pudieran ser reclamados.

Los derechos de acceso al Conocimiento, tanto Previo como Generado, concedidos a la “Parte Incumplidora” cesarán de inmediato. No obstante, permanecerán vigentes, y con plenos efectos, aquellos concedidos, de conformidad con este Acuerdo, por la “Parte Incumplidora” a las restantes Partes.

La exclusión de esa Parte no implica la exención de las obligaciones técnico-económicas que tenga pendientes, incluidas en su caso las obligaciones de justificación y/o reintegro de ayudas recibidas. La exclusión no afectará a las obligaciones relativas a la confidencialidad, publicaciones o derechos de propiedad intelectual o industrial de la Parte que incumpla.
8.-ACUERDOS SOBRE RESPONSABILIDAD, INDEMNIZACIÓN Y CONFIDENCIALIDAD ENTRE LOS PARTICIPANTES.
8.1 Acuerdos sobre responsabilidad e indemnización

Responsabilidad financiera

Sin perjuicio de las responsabilidades que, conforme a los artículos 40.1 y 53 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, puedan corresponder a la Agrupación, cada miembro de la misma será responsable del cumplimiento de las actividades que se hubiera comprometido a realizar.

En particular, cada miembro beneficiario de la agrupación deberá responder de las obligaciones de reintegro o de las sanciones que se puedan imponer como consecuencia del incumplimiento de sus compromisos, en los términos establecidos en los artículos 40.2 y 53.a) de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre.

En el caso de que la obligación de reintegro sea consecuencia de un incumplimiento por parte de

uno de los miembros genere sanciones aplicables a la totalidad del Proyecto, estas sanciones serán asumidas por el miembro que las ha originado.

Responsabilidad técnica individual y colectiva

La ejecución técnica del Proyecto competirá colectivamente a todas las Partes de la Agrupación.

Con este fin, se tomarán las medidas necesarias para alcanzar los objetivos del Proyecto y llevar a término el trabajo correspondiente a la Parte infractora.

El acuerdo sobre la reasignación de tareas deberá ser objeto de autorización por parte de la Junta de Andalucía.

Es responsabilidad de cada una de las Partes el cumplimiento de legislación en materia alimentaria, medioambiental y cualquier otra que le sea de aplicación en el ejercicio de su actividad y derivada de la ejecución del Proyecto.

Seguros

Cada Parte acuerda asumir las consecuencias financieras de su responsabilidad, en relación al daño causado a la otra Parte, o a una tercera parte, y con el alcance delimitado por el presente Acuerdo.

Cada Parte será responsable de la cobertura de los seguros sociales y de accidentes de su personal, según la Normativa vigente de aplicación y de cualquier daño y perjuicios causados por su propio personal. Cada Miembro deberá tener vigente un seguro de responsabilidad civil incluyendo el de responsabilidad ante terceros.

Salvo en los supuestos de actuación u omisión dolosa o negligencia grave, el importe máximo a exigir a una Parte en concepto de indemnizaciones como consecuencia de incumplimientos en las obligaciones y compromisos adquiridos en virtud del presente Acuerdo, será el correspondiente al importe de la ayuda que tenga aprobada en la correspondiente Resolución de Concesión de ayuda o en modificaciones posteriores de la misma.

8.2 Acuerdos sobre confidencialidad y divulgación

Confidencialidad

Las Partes deberán tratar toda la documentación, datos, informaciones suministradas y potenciales resultados conforme a su carácter confidencial y secreto, velando por la circulación restringida de dicha información, haciéndose responsables de que esta obligación sea cumplida por todas las personas que tengan acceso a ella, según lo pactado en este Acuerdo.
En ese sentido, cada una de las Partes se compromete a no difundir, bajo ningún aspecto, la información científica o técnica perteneciente a la otra Parte a la que haya podido tener acceso en el desarrollo del Proyecto para cuyo desarrollo se suscribe el presente Acuerdo.
Las Partes se comprometen a:
a) Recibir y guardar toda la información de forma confidencial.
b) Utilizar la información recibida únicamente para los propósitos y objetivos delimitados en el presente Acuerdo.

c) Revelar solamente dicha información a terceros, con el consentimiento previo y por escrito del Investigador Principal y siempre que el tercero esté involucrado en el Proyecto y se comprometa, asimismo, a guardar la confidencialidad exigida en el presente Acuerdo.

Dichas restricciones no serán aplicables cuando:

a) Sea o se convierta del dominio público sin responsabilidad de las Partes.

b) Sea recibida legítimamente por terceros sin incumplimiento por las partes de la presente cláusula de confidencialidad.

c) Fuera conocida previamente por alguna de las partes en el momento de ser revelada.
d) Fuese obligatorio revelar dicha información por prescripción legal o a requerimiento de la autoridad competente.
Las Partes se comprometen a que todo el personal de su entidad participante en el Proyecto conozca y observe el compromiso de confidencialidad regulado por esta cláusula, incluyendo en este compromiso el intercambio de información con subcontratistas o empresas de consultoría que intervengan en la gestión del Proyecto.
La obligación de confidencialidad expresada en la presente cláusula del Acuerdo, será vinculante

durante la vigencia del mismo y hasta un período de cinco (5) años desde la terminación del Acuerdo.
Divulgación

Cuando una de las Partes desee utilizar los Resultados parciales o finales, en parte o en su totalidad, que sean propiedad total o parcial de otra u otras Partes, para su publicación como artículo, conferencia, etc. deberá solicitar la conformidad de las otras Partes por escrito, mediante carta certificada, correo electrónico con confirmación de entrega o por cualquier otro medio de comunicación fehaciente, dirigida al responsable de la misma en el seguimiento del Proyecto, acompañada de un borrador de la publicación.
Las otras Partes deberán responder en un plazo máximo de (30) treinta días, comunicando su autorización, sus reservas o su disconformidad o reservas sobre la información contenida en el artículo o conferencia. Transcurrido dicho plazo sin obtener respuesta se entenderá que el silencio es la tácita autorización para su difusión. La Parte disconforme deberá argumentar el efecto negativo que la referida publicación tiene sobre la capacidad de protección y explotación del Resultado concreto. Las Partes deberán alcanzar un acuerdo al respecto en el plazo máximo de 3 meses respecto a la comunicación de borrador de publicación. En caso de persistir el conflicto, será sometido a la decisión de los tribunales competentes.
Con carácter previo a cualquier publicación, se tendrá en cuenta en todo caso el efecto de la misma sobre la posible protección y explotación del Resultado por cualquiera de las Partes de la Agrupación.
En cualquier comunicación sobre el Proyecto, deberá indicarse lo previsto en las normas de publicidad que aplican a la convocatoria.
9.PROPIEDAD DE RESULTADOS Y PROTECCIÓN LEGAL 
Conocimientos previos

Cada Parte seguirá siendo propietaria de los Conocimientos Previos aportadas al Proyecto. No se entienden cedidos a ninguna otra Parte, en virtud del presente Acuerdo, ninguno de los Conocimientos Previos aportados al Proyecto (se entiende por Conocimientos Previos todo dato, conocimiento técnico o información, cualquiera que sea su forma o naturaleza, tangible o intangible, incluido todo derecho, como los derechos de propiedad industrial e intelectual perteneciente a alguna de las Partes con anterioridad a la entrada en vigor del Acuerdo o desarrollados de manera independiente durante la vigencia del mismo y que sea necesario para la ejecución del Proyecto o para la explotación de los resultados del Proyecto). Cada una de las Partes concede a las otras una licencia no exclusiva de uso de los Conocimientos Previos únicamente para llevar a cabo tareas de investigación en el marco del presente Acuerdo.

Conocimientos generados

La propiedad de los Resultados que se generen como consecuencia de la ejecución y desarrollo del Proyecto del presente Acuerdo corresponderá a la(s) Parte(s) que los hayan obtenido y en la medida que estos resultados sean susceptibles de protección legal, la titularidad de los Derechos de Propiedad Industrial relativos a las invenciones u otros títulos de propiedad que pudieran derivarse de los citados resultados corresponderá(n) a la(s) Partes(s) que los hayan obtenido. La Parte o las Partes, en su caso, tendrán preferencia para solicitar los correspondientes títulos de protección, apareciendo como inventores o autores aquellos investigadores de las Partes que hayan contribuido intelectualmente a la obtención de estos resultados.

Los copropietarios de estos Resultados deberán formalizar en el menor plazo posible el oportuno Acuerdo de Cotitularidad, que deberá establecer los porcentajes de propiedad y las condiciones de explotación y protección de los Resultados, teniendo en cuenta la contribución financiera e intelectual cada Parte a los Resultados conjuntos, así como el valor comercial potencial y las aplicaciones del mismo. Se distribuirán de igual manera los gastos en los que se pudiera incurrir con ocasión del reconocimiento y/o defensa de tales derechos frente a terceros. Hasta que dicho Acuerdo de cotitularidad no sea alcanzado, los Copropietarios podrán utilizar únicamente el Resultado obtenido conjuntamente para fines internos de investigación o demostración pre-comercial, renunciando por el presente Acuerdo todas las Partes cotitulares al derecho de explotación individual previsto en el artículo 80.2. b) de la Ley 24/2015, de 24 de julio, de Patentes.

Así mismo, las Partes acuerdan la cesión de derechos de uso no exclusivo en beneficio de la administración pública española, en caso que así lo solicite, por un periodo de dos (2) años, según se establece en el artículo 67.2. g) del Real Decreto-ley Ley 36/2020, de 30 de diciembre, por el que se aprueban medidas urgentes para la modernización de la Administración Pública.

10.- NORMAS DIFUSIÓN, UTILIZACIÓN Y ACCESO A RESULTADOS
Derechos de acceso a Conocimientos Previos

Durante el tiempo de vigencia del Proyecto se conceden entre las Partes Derechos de Acceso gratuitos, no exclusivos e intransferibles, sin capacidad de sublicencia, a los Conocimientos Previos y a los Resultados, cuando sean necesarios para la realización de sus trabajos relacionados con el Proyecto. 

En el caso de que los Derechos de Acceso sean sobre formato software, éstos no incluirán el código fuente. Podrán concederse estos derechos al código siempre y cuando sean demandados y no sea rechazado por la Parte propietaria del mismo.

El Derecho de Acceso se considerará necesario siempre y cuando la no concesión de tal Derecho de Acceso suponga que:

a)      En el caso de Derechos de Acceso concedidos para la ejecución del Proyecto, la realización de las tareas asignadas a la Parte destinataria sería imposible, comportaría un considerable retraso, o requeriría una significativa financiación adicional o recursos humanos no subsumidos en la financiación o en la parte a asumir por la Parte destinataria.

b)      En el caso de Derechos de Acceso concedidos para el Uso, el Uso de un elemento definido y material del propio Conocimiento de la Parte destinataria sería técnicamente o legalmente imposible.

La carga de la prueba en relación con una necesidad solicitada de Derechos de Acceso estará soportada por la Parte receptora.

Derechos de acceso para el uso y la explotación del Conocimiento generado

Las Partes podrán explotar o encargar que se explote el Conocimiento generado y los derechos adquiridos de conformidad con lo establecido en el presente Acuerdo. La decisión de esta explotación será comunicada por la Parte interesada al resto de las Partes.

En el caso de que Conocimiento previo sea necesario para la explotación, se concederá por el titular de los derechos del mismo, a la Parte interesada, una licencia no exclusiva e intransferible a cambio de una contraprestación económica a determinar en un Contrato de Transferencia previo al inicio de la explotación y dentro de los doce meses siguientes a la finalización del Proyecto. En el caso de software, las condiciones de licencia no incluirán con carácter general al acceso al código fuente. La carga de la prueba en relación con la necesidad de acceso al Conocimiento previo estará soportada por la Parte receptora.

Las Partes, como resultado de su participación en el Proyecto, tendrán derecho de acceso preferente, respecto a terceras partes no firmantes del presente Acuerdo, al Conocimiento generado por otra Parte, ya sean las desarrolladas de forma individualizada o las desarrolladas de forma conjunta por dos o más Partes. A tal efecto, las Partes acuerdan que:

i.        La forma, condiciones y alcance de los derechos resultantes se acordarán caso por caso, para cada uno de los Conocimientos generados susceptibles de explotación comercial.

ii.      Los derechos de acceso preferente deberán ejercitarse en el periodo máximo de (12) doce meses desde la finalización del proyecto.

iii.    Con carácter general, los referidos acuerdos contemplarán el derecho de Explotación no exclusivo y por un período de tiempo mínimo inicialmente estimado en dos (2) años, sin perjuicio de cualesquiera otros acuerdos que puedan alcanzar al efecto que no perjudiquen el Proyecto. La transmisión de derechos sobre Resultados se hará en todo caso con una contraprestación que corresponda a su valor de mercado, establecida, caso por caso para cada uno de los Conocimientos generados susceptibles de explotación comercial, conforme a los acuerdos alcanzados y con el consentimiento en su caso de los otros copropietarios en términos razonables y no discriminatorios.

El Derecho de Acceso se considera “necesario” siempre y cuando la negativa a conceder tal Derecho de Acceso suponga que la Explotación o el Uso de un elemento definido y material del propio Conocimiento, Conocimiento adquirido en paralelo o Resultados de la Parte destinataria fuera técnica o legalmente inviable.

Las Partes actuarán con la debida precaución y diligencia razonable para evitar compromisos que puedan afectar a la aplicación del presente acuerdo y a notificar a las demás Partes cualquier limitación en la concesión de Derechos de Acceso a los Conocimientos Previos, Derechos Previos, Conocimientos generados y Derechos Adquiridos tanto a otras Partes como a terceros.

Cesión de resultados

Ninguna Parte debe, sin el previo escrito de consentimiento de las otras Partes, asignar o transferir parcialmente los derechos y obligaciones recogidas bajo este Acuerdo.

11. PROCEDIMIENTO DE MODIFICACIÓN DEL ACUERDO Y DE LA AGRUPACIÓN

Las Partes podrán modificar el presente Acuerdo por mutuo acuerdo y por escrito dentro del periodo de vigencia del mismo.

Cualquier Miembro puede solicitar terminar su participación en el Proyecto, según el procedimiento descrito en la cláusula siguiente.

Esta terminación requerirá el previo consentimiento escrito de la otra parte / del resto de las Partes y del organismo financiador, a partir de la solicitud formulada por el Representante, junto a la propuesta de reasignación de tareas y presupuesto. La terminación de la participación surtirá

efecto desde la fecha de autorización por el organismo financiador.
12. DURACIÓN Y VIGENCIA
El presente Acuerdo iniciará su vigencia tras la última firma, si bien las partes declaran expresamente que sus efectos se retrotraen a la fecha de inicio de la ejecución previsto en el párrafo siguiente, en caso de que ésta sea anterior a la firma del Acuerdo. El mismo quedará automáticamente resuelto en el caso, y desde la fecha, de denegación de la ayuda solicitada o de no aceptación por las Partes de la ayuda propuesta por el organismo financiador.
La duración del Proyecto innovador será inicialmente de treinta (36) meses, pudiendo considerarse como gastos subvencionables los realizados dentro del periodo de ejecución del Proyecto.
La duración del Proyecto podrá verse modificada por acuerdo de los Miembros en el Comité del

Proyecto, previa aprobación del organismo financiador. Las nuevas aportaciones de todos o, en su caso, de alguno de los Miembros conllevará la modificación de la Memoria Técnica y del Presupuesto del Proyecto, mediante la suscripción de adendas al presente Acuerdo.
El presente Acuerdo se resolverá por las siguientes causas:
a) Por mutuo acuerdo de las Partes.

b) Por incumplimiento de las cláusulas establecidas en el Acuerdo de cualquiera de las Partes, que no sea subsanado en los términos previstos en el presente Acuerdo.
c) Denuncia de cualquiera de las Partes, previo aviso en los términos contenidos en el presente Acuerdo, comunicada con una antelación mínima de tres (3) meses, por correo certificado con acuse de recibo o por cualquier otro medio de comunicación fehaciente, su intención de finalizar su participación en el Proyecto e indicando las razones de la finalización de su participación.

d) Por causa de fuerza mayor, en los términos recogidos en la cláusula siguiente.
El término o resolución del Acuerdo pondrá fin a todos los deberes y derechos que se hubieran generado salvo a aquellos que, por su propia naturaleza, sobrevivan a la misma; de forma orientativa y no limitativa, la titularidad de los Resultados, las obligaciones económicas devengadas con anterioridad a dicho momento y la confidencialidad.
En caso de que se produzca la resolución del Acuerdo por cualquiera de las causas indicadas anteriormente, se establecerá un calendario para interrumpir la realización del Proyecto, preparando el cierre económico del mismo y planificando la interrupción de las actividades derivadas de los correspondientes acuerdos específicos. Este calendario no se podrá extender más allá de tres (3) meses desde la comunicación de resolución del Acuerdo, periodo éste en el que se seguirán generando derechos y obligaciones entre las partes, hasta que la salida se haga efectiva.
El Acuerdo no quedará extinguido hasta que se hayan elaborado todos los informes y efectuados los pagos previstos, se hayan cumplido todas las obligaciones con el organismo financiador, hasta que haya transcurrido el plazo de prescripción previsto en los artículos 39 y 65 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones y, en tanto puedan ser objeto de actuaciones de comprobación y control. En todo caso, la Agrupación deberá comunicar con, al menos, tres meses de antelación, su disolución al órgano concedente de la ayuda. 
13.- CAUSAS DE FUERZA MAYOR

Salvo fuerza mayor, las Partes llevarán a cabo las actuaciones necesarias para alcanzar los Resultados previstos en el Proyecto.

Se acuerda que no constituye fuerza mayor cualquier defecto de un producto o servicio utilizado para la ejecución del Proyecto y que afecte a dicha ejecución, incluyendo, por ejemplo, las anomalías en su funcionamiento o rendimiento, los conflictos laborales o las dificultades financieras.

Se reconocen como causas de fuerza mayor las situaciones de expediente de regulación de ocupación y de pre-concurso o concurso de acreedores, las cuales deberán ser comunicadas e informadas al resto de Partes acompañadas de la debida acreditación documental, con arreglo a las previsiones contenidas en la cláusula relativa a las modificaciones de la Agrupación.
Las Partes, previa comunicación y autorización por parte de la Junta de Andalucía, podrán resolver el Acuerdo o poner fin a la participación de cualquier Parte cuando por razones técnicas o económicas graves que afecten sustancialmente al Proyecto su reanudación resulte imposible (incluyendo un caso de fuerza mayor).
14.-PROTECCIÓN DE DATOS

Las Partes manifiestan que conocen, cumplen y se someten de forma expresa al Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016 (en lo sucesivo, “RGPD”), así como a la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales (en adelante, la LOPD-GDD) y la restante normativa nacional y de la Unión Europea aplicable en materia de protección de datos, comprometiéndose a dar un uso debido a los datos de tal naturaleza que traten como consecuencia del desarrollo del presente Acuerdo.

El régimen de protección de datos de carácter personal que han de cumplir las partes en las actuaciones que se desarrollen en ejecución del presente Acuerdo será el previsto , en lo que afecte a cada una de ellas, a las disposiciones de la Ley Orgánica 3/2018 de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales y del Reglamento (UE) 2016/679 Del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016 relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos datos, y en su caso normativa específica aplicable a cada parte.

A estos efectos, las entidades firmantes del Acuerdo deberán aplicar a los tratamientos de datos personales que en su caso se realizaran en ejecución del presente Acuerdo, y a ello se comprometen, los principios, garantías y medidas técnicas y organizativas establecidas en la 

normativa citada para la adecuada protección de los derechos y libertades de las personas en el tratamiento que se haga de sus datos personales.

Las partes mantendrán la confidencialidad en el tratamiento de la información facilitada por las partes y de la información, de cualquier clase o naturaleza, generada como consecuencia de la ejecución del presente Acuerdo; dicha obligación se extenderá indefinidamente aunque el Acuerdo se hubiera extinguido. Todo ello sin perjuicio de la eventual autorización de las partes o de que en su caso, dicha información pasara a ser considerada como de dominio público.

Los datos de contacto de los firmantes del presente Acuerdo, de las personas de contacto, y demás personas incluidas en el Acuerdo, serán tratados en base a la ejecución del Acuerdo, así como en base al cumplimiento de una obligación legal y de una misión de interés público, con la finalidad de gestionar el mantenimiento, cumplimiento, desarrollo, control y ejecución de lo dispuesto en el presente Acuerdo de colaboración. Asimismo, las partes firmantes, como interesados, podrán ejercitar, en cualquier momento, sus derechos de acceso, rectificación, supresión, oposición, limitación del tratamiento, portabilidad y a no ser objeto de decisiones automatizadas, dirigiéndose a la dirección de correo electrónico “CORREO ELECTRONICO DEL DEPARTAMENTO DE PROTECCIÓN DE DATOS DE LA ENTIDAD COORDINADORA” indicando como referencia en el sobre «Protección de Datos» y acompañado de fotocopia de su documento nacional de identidad. En su caso, el interesado también podrá plantear una reclamación ante la autoridad de control competente.

15.- COMUNICACIONES

A)  Las comunicaciones a la Universidad de Sevilla se dirigirán a: 

A/A. D. Julián Martínez Fernández

Dirección postal: Vicerrectorado de Investigación

Universidad de Sevilla

Pabellón de Brasil. Paseo de las Delicias s/n.

41013. Sevilla.

E-mail: viceinves@us.es
AÑADIR LOS DATOS DE CONTACTOS DE LOS VICERRECTORES O EQUIVALENTE EN CENTROS DE INVESTIGACIÓN
EJEMPLO

B) Las comunicaciones a la Universidad de Granada se dirigirán a:

A/A. Vicerrectorado de Investigación y Transferencia

Dirección postal:Gran Vía de Colón 48, 2ª Planta

E-mail:investigacion@ugr.es
AÑADIR LOS DATOS DE LA PERSONA COORDINADORA CIENTÍFICA DEL PROYECTO

L) Las comunicaciones a la persona coordinadora científica del Proyecto se dirigirán a:

A/A.d. XXXXXXXXXX

Dirección postal: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

E-mail: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

16.- GENERALIDADES

Este Acuerdo constituye el Acuerdo íntegro entre las Partes con respecto al Proyecto y una vez iniciada su vigencia reemplaza todos los anteriores compromisos de negociación y documentos acerca del Proyecto.
En cumplimiento de las obligaciones en materia de transparencia que legalmente son impuestas

a las Partes, y, en concreto, a la FPS por la Ley 1/2014, de 24 de junio, de Transparencia Pública de Andalucía, el presente Acuerdo podrá ser objeto de publicación para garantizar la transparencia de su actividad relacionada con el funcionamiento y el control de la actuación pública por parte de la ciudadanía y de la sociedad en general y favorecer la participación ciudadana en la misma. Serán de aplicación, en su caso, los límites al derecho de acceso a la información pública previstos en la normativa básica y, especialmente, el derivado de la protección de datos de carácter personal, por lo que la publicidad se llevará a cabo previa disociación de los datos personales en él contenidos.

La no exigencia por cualquiera de las partes de cualquiera de sus derechos de conformidad con el

presente Acuerdo no se considerará que constituye una renuncia de dichos derechos en el futuro.
17.-JURISDICCIÓN, RESOLUCIÓN DE CONFLICTOS

Las Partes se comprometen a resolver amigablemente cualquier diferencia que sobre el presente

Acuerdo pueda surgir. En el caso de no ser posible una solución amigable, y resultar procedente

litigio judicial, las Partes acuerdan, con renuncia expresa a cualquier otro fuero que pudiera corresponderles, someterse a la jurisdicción y competencia de los Tribunales de Sevilla.
Y en prueba de conformidad, firman el presente Acuerdo en el lugar y fecha arriba indicados.

Firmas responsables de las entidades:
EJEMPLO
	Sr. D. MIGUEL ÁNGEL CASTRO

ARROYO, Rector Magnífico de la

Universidad de Sevilla

	Sr. D. MANUEL TORRALBO

RODRÍGUEZ, Rector Magnífico de la

Universidad de Córdoba

	
	

	
	

	
	


Se acompañan a continuación el/los siguiente/s anexo/s:
Anexo I: Memoria CT del Proyecto y presupuesto
Anexo I
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